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 	Введение
Выполняя различного рода задания, в частности, готовясь к олимпиадам, мне неоднократно приходилось обращаться к словарям: толковому, словарю фразеологизмов, словообразовательному...  Так появилась проблема: какие вообще существуют словари, когда и как они появились, кто был первым автором, кому и зачем они необходимы. Так определилась тема проекта «Кому и зачем нужны словари русского языка?»

Актуальность работы очевидна: зачастую, выполняя определённые задания, обучающиеся не всегда знают, где и каким образом они могут получить необходимую  информацию.
Гипотеза: можно предположить, что если обучающиеся будут иметь представление о типах словарей и о содержащейся в них информации, то им легче будет ориентироваться в словарях при выполнении определённой работы.
Цель – систематизация материала о словарях как форме научной литературы.
Задачи:
1. Изучить историю появления словарей и развития словарного дела в России.
2. Определить типы словарей на основании их назначения и функциональной принадлежности.
Объектом работы стали словари вообще, а предметом – типы словарей, их структура, история появления.
Методы исследования – гуманитарные: наблюдение, изучение, сравнение, сопоставление, выделение, группировка, схематизация.
Нет ничего такого в жизни и в нашем сознании, что нельзя было бы передать русским языком. Звучание музыки, спектральный блеск красок, игру света, шум и тень садов, неясность сна, тяжелое громыхание грозы, детский шепот и шорох морского гравия. Не таких звуков, красок, образов и мыслей -сложных и простых- , для которых не нашлось бы в нашем языке точного выражения.
К. Паустовский 
-Сколько же слов должно быть в русском языке, чтобы передать то, о чем пишет К. Паустовский?
Ученые предполагают, что в русском языке более 500 тысяч слов. Все они «хранятся» в словарях. Известный французский писатель А. Франс писал: «Словарь – это вся вселенная в алфавитном порядке! Если хорошенько подумать,  словарь – мать, словарь – это книга книг. Он включает в себя все другие книги, нужно лишь извлечь их из него!»
М.Пришвин писал:
«В каждой душе слово живет, горит, светится, как звезда на небе.. .Слово остается и летит из поколения в поколение, как свет угасшей звезды во вселенной.»
А вот как говорил о словарях С. Маршак:
Усердней с каждым днем смотрю в словарь. 
В его столбцах мерцают искры чувства. 
В подвалы слов не раз сойдет искусство, 
Держа в руке свой потайной фонарь. 
На всех словах - события печаль. 
Они дались недаром человеку.
Читаю: Век. От века. Вековать. 
Век доживать. Бог сыну не дал веку. 
Век заедать. Век заживать чужой...» 
В словах звучит укор и гнев, и совесть. 
Нет, не словарь лежит передо мной, 
А древняя рассыпанная повесть.
Непременной составляющей общей культуры человека выступает речевая культура. Она проявляется не только во владении языковыми нормами произношения, ударения, словоупотребления, в умении строить высказывание и пользоваться выразительными средствами языка, но также и умении усомниться, почувствовать необходимость проверить себя, использовать полноценные источники проверки - словари и справочники.
Чтобы суметь воспользоваться словарями, нужно сначала осознать необходимость этого. То есть обладать какой- то изначальной грамотностью. Даже полученной когда-то давно. Не зря говорят, что образование – это то, что остается, когда все выученное уже забыто!
Так вот, правила можно забыть, но обязательно нужно знать, где посмотреть, чтобы вспомнить. И чем выше уровень образования человека, тем важнее для него вспоминать забытое и узнавать новое.
-Когда же появились первые словари?
История словарного дела представляет собой одну из интереснейших страниц в развитии русской культуры, науки и просвещения. Современная лексикография - одна из развитых областей науки о русском языке. Более тысячи лет тому назад в праславянском языке насчитывалось всего несколько десятков тысяч слов. Книги на Руси писались и многократно переписывались от руки при отсутствии всяких словарей и справочников. Часто случалось так, что монах-переписчик встречал неизвестные ему слова. Чтобы сэкономить время, монах записывал найденные в других книгах объяснения неизвестных слов на полях рукописной книги или между строчками текста. Подобные разъяснения непонятных слов прямо в тексте специалисты назвали глоссами (от греч. glossa - устарелое слово, требующее объяснения).
Постепенно язык развивался и обогащался новыми словами. Все больше глосс появлялось на полях и страницах рукописных книг. Это сильно затрудняло чтение основного текста и привело к мысли о создании толковых книг, а потом и первых древнерусских словарей-глоссариев, в которые включались неизвестные и малопонятные читателю слова с объяснениями.
Самые первые словари появились с начала 2 тысячелетия. Писцы в Аккаде (одном из древнейших центров Вавилонии) начали составлять шумерско-аккадские  словари – первые словари в истории человечества. В этих словарях шумерские клинописные знаки переводились на аккадский язык. Указывались и грамматические значимые части слов (морфемы). До наших дней дошли лишь их позднейшие копии. Один из словарей напоминает  современный разговорник.
Постепенно количество подобных книг стало возрастать. Многие из них содержали только несколько тысяч слов, специально отобранных автором для какой-то  определённой цели.
В одном словаре, например, слова размещались не по порядку, а по написанию или произношению конечных слогов. Это было сделано для того, чтобы помочь поэтам. Это был словарь рифм.
Сегодня в условиях скоростного прогресса, в условиях быстрого накопления информации, резко увеличивается поток публикации по всем отраслям знаний.
Всё это неизмеримо повышает значение различных видов справочной литературы, предназначенной для скорого и удобного получения надёжных сведений научного и прикладного, познавательного характера. Без словарей, без справочников в настоящее время обойтись невозможно, так как в них спрессованы огромные человеческие знания, расположенные в алфавитном порядке, именно словари «призваны отражать успехи развития нации в области материальной и духовной деятельности, уровень развития общественного устройства, науки, культуры и искусства».
В условиях интенсивного развития русского языка, который обогащается с быстротой поражающей, даже вполне владеющему языком невозможно удержать в голове все необходимые сведения о нём. Вместе с развитием языка развиваются и совершенствуются его нормы. Следовательно, нельзя раз и на всю жизнь обучиться нормам литературного языка. В трудных случаях следует обращаться за справками к различным словарям.
Существует справедливое изречение: «Не тот образованный человек, который знает всё, а тот, кто знает, где можно  найти ответ  на любой вопрос».
В словарях можно найти очень много интересного, ценного и полезного. Из словарей можно даже узнать, что такое сам словарь. Вот такое определение этого слова можно найти в 4-х томном «Словаре русского языка».
«Словарь-это книга, содержащая перечень слов, расположенных в определённом порядке, с толкованием на том же языке или с переводом на другой язык». Словарями пользуются не только школьники и студенты, но и даже писатели и ученые.
Тот, кто не ленится часто смотреть в словари, будет говорить, и писать правильно. А ещё он не станет засорять свою речь ненужными иностранными словами, а так же грубыми, бранными и просторечными.
Что такое словарь,  сегодня известно каждому. Это книга, в которой приведены слова с объяснением их значения, обычно в алфавитном порядке. Там же может быть информация о произношении, истории слова или особенностях его употребления.

Первые словарные опыты на Руси известны с 13 в. Это небольшие списки слов с толкованиями, объяснениями и переводами, которыми переводчики и переписчики снабжали древние рукописи.
В Петровскую эпоху в России была продолжена работа по созданию словарей. В1704 г. в Москве выходит "Лексикон" Федора Поликарпова. Крупнейшие представители русской культуры ХVШ в. В.К. Тредиаковский и М.В. Ломоносов говорили о необходимости составления большего словаря уже сложившегося к этому времени русского национального языка. Шеститомный словарь Академии Российской, выпущенный в 1789—1994 г.г. и переизданный позже, открыл традицию нормативных толковых словарей русского языка.

В середине 19 века издан академический «Словарь церковнославянского и русского языка», содержащий 114 749 слов.

Вторая половина XIX в. подарила миру знаменитый "Толковый словарь живого великорусского языка" В.И. Даля. 53 года Даль собирал слова и выражения, пословицы и поговорки, составлял и совершенствовал свой четырехтомный словарь, ставший частью нашей национальной культуры. В словаре Даля 200 тыс. слов русской письменной и разговорной речи. В словаре много фразеологизмов, пословиц и поговорок.
Традиции русской лексикографии продолжались, продолжаются и успешно развиваются в настоящее время. Работа над словарями не прекращается ни на один день. Среди известных лексикографов мы называем Дмитрия Николаевича Ушакова (В нем 85 289 слов), Сергея Ивановича Ожегова (переиздавался более 20 раз. И  в одном из последних изданий в него включено 70 000 слов.)
 Большой популярностью пользуется сегодня у читателей 4-х томный академический "Словарь русского языка", содержащий 82159 общеупотребительных слов, а также 17-томный "Словарь современного русского литературного языка", объясняющий 120480 слов.

Классификация словарей:
Существуют разные типы словарей. Я предлагаю вам классификацию словарей профессора Л.В. Щербы. Все словари делятся на:
· толковые (в них объясняются значения слов, фразеологизмов, даются сведения необходимые для слова, его употребления в речи)
· нормативные (дающие справку о трудных или сомнительных случаях и предупреждающие возможность ошибки)
Толковые словари:
1. большой (более 100 тыс. слов);
2. средний (до 80 тыс. слов);
3. краткий (50-60 тыс. слов);
4. учебный школьный (4-5 тыс. слов) 

Нормативные словари:
1. орфографический
2. орфоэпический
3. синонимов
4. антонимов
5. омонимов
6. иностранных слов
7. фразеологизмов
8. словообразовательный
9. поэтический и т.д.
Так же существуют чисто энциклопедические словари, дающие сведения не об отдельных словах, а о предметах, понятиях, явлениях и их назначении; об ученых, героях войны и труда)
а)	Большая Советская Энциклопедия
б)	Малая Советская Энциклопедия
в)	Предметные энциклопедии
г)	Терминологические словари
д)	Биографические словари.

Орфографический словарь русского языка.
В орфографических словарях фиксируется нормативное написание слов и некоторых их форм. Слова (кроме односложных) и формы слов снабжаются ударением. Как правило, даются формы слов, связанные с их морфологической принадлежностью (родительный падеж существительного, личные окончания глаголов).
В словари включаются также связанные с различием в написании произносительные, словообразовательные и грамматические варианты слов: фортепиано и фортепьяно.
Значения слов не даются. Однако в тех случаях, когда при одинаковом произношении двух слов их написание различается, краткое указание на значение или сферу употребления слова приводится в скобках.
Наиболее популярным является «Орфографический словарь» под редакцией С.Г. Бархударова, С.И. Ожегова и А.Б. Шапиро (с 13-го по 28-е издание под ред. С.Г. Бархударова, И.Ф. Протченко, Л.И. Скворцов), включающий более 100 тысяч слов.

Толковый словарь русского языка
	Толковые словари служат для толкования (объяснения) лексических значений слов. Кроме того, в толковых словарях приводятся стилистические, грамматические, орфографические и другие сведения о словах. 
К числу самых больших толковых словарей русского языка относятся: «Толковый словарь живого великорусского языка» В.И. Даля, замечательного ученого (в 2001 году исполнилось 200 лет со дня его рождения). Даль составлял свой словарь па протяжении всей жизни, а ценность его  труда подтверждается  тем, что и сегодня спустя 150 лет после выхода его словаря, к нему постоянно обращаются знатоки и любители русского языка. 
Первый большой толковый словарь русского языка – «Словарь Академии Российской». Его публикация началась в 1789 г. В нем 43 257 слов.

Наиболее полный толковый словарь русского литературного языка 19-20 в.в. –это академический «Словарь современного русского литературного языка». Его 17 томов, изданные с 1848 по 1965 г.г., включают свыше 120 000 слов.
Толковым  словарям  противостоят  переводные,  чаще  всего   двуязычные (к примеру, русско-английский и англо-русский), а иногда  многоязычные. В переводных словарях вместо толкования значений  на  том  же  языке  даются переводы этих значений  на  другой  язык,  например,  накалиться   -  become heated, назойливый  –  importunate,  troublesome.  В  зависимости  от  того, предназначен ли словарь как пособие при чтении (слушании)  текста  на  чужом языке или как пособие при переводе с родного языка на чужой, его  желательно строить  по-разному.  Так,  русско-английский  словарь  для  англичан  может давать меньше сведений в «правой» (т. е.  английской)  части,  чем  их  дает русско-английский словарь, предназначенный для русских.  Например,  переводя русское  обращение,  словарь  для  англичан  может  просто  перечислить  все возможные английские эквиваленты (address,  appeal;  conversion;  treatment, circulation и т. д.), так как англичанину известны смысловые различия  между этими английскими словами. Хороший  переводный словарь должен содержать  также  стилистические  пометы  и  особо  отмечать  случаи,  когда  переводящий   эквивалент   является   неточным   в стилистическом  отношении и т.п. Переводные словари могут  быть  двуязычными  (русско-французский,  англо-русский и т.п.)  и  многоязычными.  
Фразеологический словарь русского языка.
 Во фразеологических словарях фиксируются и объясняются фразеологические обороты. Кроме того, в ряде случаев приводятся синонимы и антонимы фразеологизмов, формы их употребления, даются справки об их происхождении, стилистические и грамматические пометы и примеры из художественной литературы, иллюстрирующие употребление фразеологизмов в речи.
Наиболее полным является вышедший в 1967 году под редакцией А.И. Молоткова «Фразеологический словарь русского языка» В 1995г. был издан сборник «Крылатые слова. Литературные цитаты. Образные выражения» Н.С. Ашукина и М.Г. Ашукиной. В книгу включено большое количество цитат и образных выражений, расположенных в алфавитном порядке.
В 1980 году был издан «Школьный фразеологический словарь русского языка» В.П. Жукова, содержащий около 2 тыс. наиболее употребленных фразеологизмов, встречающихся в художественной и публицистической литературе и устной речи. 
В 1967г. 2-м изданием (1-е – в 1966г.) вышел «Словарь русских пословиц и поговорок» того же автора, включающий в себя около 1 тыс. выражений этого характера.


Словарь антонимов русского языка.
В словарях антонимов фиксируются и объясняются противоположные по значению слова. 
Первым таким словарем был «Словарь антонимов русского языка» Л.А. Введенской. Он содержит 466 словарных статей. В словарной статье приводится толкование значения каждого антонима, иногда даются стилистические пометы, примеры употребления антонимов в художественных произведениях, в устном народном творчестве.
Наиболее полным словарем данного типа является «Словарь антонимов русского языка» М.Р. Львова, который включает 2000 антонимических пар. В отличие от предыдущего словаря в этом не объясняются значения противопоставленных слов. Для многих антонимов приводятся синонимы (синонимичные пары антонимов). Все они иллюстрируются цитатами из художественной, научной, публицистической литературы. 

Словарь иностранных слов. 
В словарях иностранных слов фиксируются слова, заимствованные из других языков, которые осознаются как иноязычные.
В словарной статье дается не только толкование лексического значения слова, но и справка о его происхождении (этимология). При этом указывается язык – источник (иногда язык-посредник), приводится иноязычное слово в оригинале.
Самый большой «Словарь иностранных слов» содержит около 19 тысяч слов. В разное время заимствованных русским языком из других языков, а также слов, образованных из элементов древнегреческого и латинского языков.
В настоящее время наиболее полным является «Словарь иностранных слов» под редакцией И.В. Лехина, Ф.М. Петрова и др. 
ОРФОЭПИЧЕСКИЕ СЛОВАРИ
В орфоэпических словарях фиксируется правильное литературное произношение слов, их отдельных форм с указанием ударения.
Самым полным и авторитетным среди словарей данного типа является «Орфоэпический словарь» под редакцией Р.И. Аванесова. Этот словарь содержит около 65 тыс. слов. Словарь составлен с таким расчетом, чтобы с максимальной полнотой охватить слова, обладающие произносительными и акцентными особенностями, а также слова, нестандартные с точки зрения образования грамматических форм.
Словарь сочетаемости слов русского языка. Способствует точности выражения мыслей.

Словарь трудностей русского языка. Описывает наиболее распространенные затруднения в практике устной и письменной речи многих людей.

Словарь эпитетов русского литературного языка. Это слова, обладающие выразительностью, создающие живое представление о предмете.

Словарь синонимов русского языка. Он помогает выбрать наиболее удачное слово или словосочетание из близких по значению для более точного выражения мысли.
Словарь ударений. Применим больше для устной речи.

Словарь сокращений русского языка. Включает наиболее часто встречающиеся в письменной и устной речи сокращения и буквенные аббревиатуры.

Прописная или строчная? Помогает при написании отдельных слов или словосочетаний.

Слитно или раздельно? Посвящен одному из самых трудных вопросов – слитному, раздельному или дефисному написанию слов.

Справочник по пунктуации тоже может оказаться полезным при расстановке знаков препинания.

Претендующие на звание журналиста или научного работника много полезного могут найти в Справочнике редактора и корректора.
    Словари являются сокровищницами языка, так как в них сосредоточено его лексическое богатство. Они фиксируют лексическую систему языка и дают возможность всесторонне рассматривать каждое слово. Это занятие необходимо, поучительно и увлекательно. Работа со словарями способствует формированию лингвистического мышления, развитию речи, обогащению словарного запаса и общей культуры.
Умение пользоваться словарями - это свойство культурного, образованного человека. Как же пользоваться словарем? Я предлагаю вам памятку по пользованию словарем.


ПАМЯТКА
КАК ПОЛЬЗОВАТЬСЯ СЛОВАРЕМ

1.	Помни, что словарь состоит из предисловия и словарных статей.
Поэтому сначала внимательно изучи текст предисловия. Это поможет
тебе легко ориентироваться в словаре.
2. Помни, что словарная статья рассказывает о разных сторонах слова: его написании, правильном произношении, истории слова, его составе и способах образования, лексическом значении и т.д. Во многих словарных статьях помещаются иллюстрированные цитаты и речения, которыми авторы словарей подтверждают, оправдывают употребление слова или выражения в языке. Цитаты эти выписываются из художественной, общественно-политической, научной и другой литературы. В качестве цитат используются пословицы, поговорки. Речения - это небольшие словосочетания, составленные авторами словарей.
3. Помни, что в большинстве словарей в начале страницы указаны жирным шрифтом слова, которыми начинается и кончается данная страница, либо парные три буквы этих слов. Это облегчит поиск нужного слова.
4. Помни, что в целях экономии многие пояснения (словарные пометы) в словарной статье даются в сокращенном виде. Разъяснение к системе сокращений дается в начале словаря.

Что же такое словарные пометы?
В лексикографии словарными пометами называют указатели-характеристики, которые ставятся перед всей статьей сразу после заглавного слова или внутри статьи перед отдельными значениями.
Задача помет — дать слову грамматическую характеристику и указать на его стилистическую окраску.
Все пометы можно разделить на несколько групп:
· Указывающие на разновидность устной речи (напр., разг., прост, обл.).
· Устанавливающие историческую перспективу (напр., стар., нов., устар.)
· Указывающие на принадлежность к стилю или выразительные оттенки (высок., торою., ирон.)
· Устанавливающие грамматические формы (нескл., ж.., накл.)
· Указывающие на разновидность письменной речи (книжн., канц., поэт.)
В целом пометы в толковых и других словарях несут в себе очень важную информацию - грамматического, стилистического, нормативно-предупредительного и другого характера.

О некоторых словарях я хочу рассказать более подробно. Например, "грамматико-орфографический словарь русского языка" для учащихся средней школы, составленный А.В. Текучёвым и Б.Т. Пановым, объединил в себе несколько словарей: орфографический, морфемный, толковый, исторический и др. Из такого словаря можно извлечь самые разнообразные сведения, касающиеся употребления слов в языке. Авторы считали, что, пользуясь словарем, можно избежать орфографических, не сделать грамматических ошибок при образовании форм падежей, числа, рода, лица, личных форм глагола. В словаре помещаются далеко не все слова русского языка, а наиболее употребительные в художественной и научно-популярной литературе, в повседневной речи. Авторы стремились пополнить словарный запас новыми словами из различных научных отраслей и при этом учитывали затруднения в написании и произношении слов, в постановке ударения, в образовании грамматических форм слов, а также особенности словообразования, которые необходимо учитывать при грамматическом разборе, при выделении морфем. Также в словаре отмечается особенность употребления в русском языке имен существительных,
А.В. Текучёв и Б.Т. Панов решили в своем словаре раскрыть значения тех слов, которые редко употребляются в повседневной речи, но встречаются в художественной и научно-популярной литературе. Конечно, в этом словаре авторы не могли дать исчерпывающих определений таким словам и ограничились лишь краткими, достаточными для понимания самого слова и его нормативного употребления в современной речи. Как правило, из ряда возможных  значений слова приводится одно, основное (изредка два, три). Второе значение часто бывает переносным. Иногда при толковании слова дается пример, раскрывающий значение слова и показывающий употребление его в тексте. Таким образом, словарь объясняет многие неизвестные или малоизвестные слова.
Одним из важных словарей является словарь иностранных слов. Иностранные слова составляют в русском языке значительное количество. Они появляются в результате заимствования или образуются из элементов древнегреческого и латинского языков. Заимствование иноязычной лексики и образование слов из иноязычных частей является одним из важных путей пополнения словарного состава любого языка. Из разных языков в русский вошли слова и выражения, к которым мы сейчас привыкли и иногда даже не считаем их иностранными. Русский язык не только заимствовал английские, немецкие, польские и другие слова, но и сам явился языком - источником, из которого другие языки взяли значительное количество слов и выражений.
Словари иностранных слов начали составлять очень давно. Один из первых назывался "Лексикон вокабулам новым по алфавиту", был написан в XVIII в. Так как в то время шел активный процесс заимствования терминов морского, военного дела, искусства, музыки, науки и техники, то составлялись тогда и рукописные терминологические словари иностранных слов. В XIX и XX в. создание словарей иностранных слов для широкого круга читателей продолжается.
Знание иностранных слов расширяет кругозор человека, вводит его в мир других языков, помогает ему лучше ориентироваться в современной жизни.
Для всякого образованного человека, любящего свой родной язык и родное слово, словари и лингвистические справочники - это не только бездонный кладезь разнообразных значений и сведений, но также источник творческого вдохновения, надежный ориентир в сложных вопросах языковой культуры и стилистического мастерства. Чтение словарей воспитывает, поднимает человека, облагораживает его, делает более интересным и знающим, а речь его выразительной, образной, и ясной.
«Словари сопутствуют просвещению всюду так же, как типографии, театры, журналы и пр. Трудно представить себе человека, который знал бы свой язык в такой мере, что ему вовсе уже не нужно пособие словаря…
Словарь отечественного языка есть одна из самых необходимых настольных книг для всякого образованного человека…»
 И.И. Срезневский.


ЗАКЛЮЧЕНИЕ
Работая над темой, мы пришли к убеждению, что, научившись пользоваться словарями, полюбишь их не только за то, что они приносят большую пользу, «но и за то, что есть в них прекрасного и величественного, здесь мысли, радости, труды и горести наших предков и наши собственные, памятники общественной и личной жизни тех, кто дышал священным воздухом, которым мы дышим теперь…» (А. Франс)
Главный смысл обращения к словарям состоит не в получении справки по значению слова, словоупотреблению, постановке ударения и т. д., а в возможности постижения родного языка в его полноте и глубине. Обращение к словарям открывает неограниченные возможности проникновения в культуру русского народа и всего человечества, отраженную в языке. Обращаясь к словарям, мы воспитываем в себе потребность и готовность постоянно изучать родной язык, утончать свое языковое чутье, бережно относиться к языку и участвовать в его совершенствовании.
Надеемся, что наша работа позволит еще больше полюбить родной язык — такой богатый, многогранный, выразительный. И такой живой.














Кроссворд «Словари»
1) В этом словаре фиксируются  пары, состоящие из слов и словосочетаний, близких по значению, но различающихся смысловыми и другими оттенками (словарь синонимов).
2) В этом словаре фиксируются и объясняются фразеологические обороты (фразеологический словарь).
3) В этом словаре фиксируется нормативное написание слов и некоторых их форм (орфографический словарь). 
4) Этот словарь служит для толкования (объяснения) лексических значений слов (толковый словарь).
5) В  этом словаре описывается словообразовательная структура производных  слов (словообразовательный словарь).
6) В этом словаре фиксируется правильное литературное произношение слов (орфоэпический словарь).
7) В этом словаре описываются слова с точки зрения лексического значения, правописания, произношения, лексического значения и т. д. (лингвистический словарь).
8) Этот словарь содержит основные сведения о различных предметах, людях, событиях (энциклопедический словарь).
9) Этот словарь даёт описание относительно состава слова (приставка, суффикс и т. д.), (морфемный словарь).
10) В этом словаре разъясняется происхождение слов (этимологический словарь).
11) В этом словаре фиксируются слова, разные по значению, но одинаковые по звучанию  и описанию (словарь омонимов).
12) В этом словаре приводятся разнообразные типы сокращений, употребляемых в русском языке (словарь сокращений).
13) В этом словаре, в отличие от обычных, слова располагаются в алфавитном порядке не начальных, а конечных букв слова (обратный словарь).
14) В этом словаре фиксируются слова, заимствованные из других языков, которые осознаются как иноязычными (иностранный словарь).
15) В этом словаре описывается лексика определённых исторических периодов существования языка (исторический словарь).
16) В этом словаре фиксируются и объясняются противоположные по значению слова (словарь антонимов)
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